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El que llega tarde a la oración

según Ibn Ḥazm

Cómo se completa lo que el masbūq no alcanzó con el imam

según al-Muḥallá bi-l-āṯāri, con Bidāyat al-muŷtahidi de Ibn Rušd como

explicación

Fuentes: al-Muḥallá de Ibn Ḥazm (al-Maktaba al-Šāmila, libro 767) y Bidāyat al-muŷtahidi wa-nihāyat al-

muqtaṣidi de Ibn Rušd (al-Maktaba al-Šāmila, libro 21739).

Cada dato lleva entre corchetes la masʾala y el volumen y la página que indica al-Šāmila.

Las referencias de los hadices se localizaron en sunnah.com por palabras árabes.
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1. Respuesta breve

Lo que Ibn Ḥazm dice con certeza. Quien llega tarde entra en el estado en que

encuentra al imam, con dos takbīr; no recupera nada hasta que el imam termina con el

salām; la rakʿa en la que no alcanzó el estar de pie con la Fātiḥa no le cuenta; y después

del salām del imam debe hacer todo lo que no alcanzó, para «completar» (itmām) y

«reponer» (qaḍāʾ) lo que se le pasó. [m. 362, 508, 510]

Lo que no dice con palabras propias. En los textos revisados no hay una frase suya del

tipo «lo que alcanza es el comienzo de su oración» o «es el final». Ese es exactamente el

punto que Ibn Rušd presenta como objeto de discrepancia entre las escuelas.

La postura más probable. Que lo alcanzado con el imam sea el comienzo de su

oración y que, tras el salām, continúe en orden con las rakʿas siguientes (la llamada vía

del bināʾ o del itmām). Es la que mejor encaja con los textos que él mismo elige, con el

uso que hace de los verbos atamma y qaḍá, con sus principios sobre el orden de la

oración, y es además la que Ibn Rušd considera respaldada por una «prueba clara». Las

razones están en la sección 5.

Dónde se nota en la práctica. Dentro del sistema de Ibn Ḥazm (Fātiḥa obligatoria en

cada rakʿa; sura añadida y voz alta sólo recomendadas) las dos vías sólo producen

movimientos distintos cuando se alcanza una sola rakʿa del maġrib o de una oración de

cuatro: cambia el lugar de la sentada intermedia. En los demás casos la secuencia física

es la misma. Ver secciones 6 y 7.
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2. Lo que Ibn Ḥazm dice expresamente

2.1. Masʾala 510: cómo se entra y cuándo se repone

حَالِ  فِي الْ وَ  هُ رُ وَ بِّ  يُكَ مًا، لَكِنْ  ئِ قَا رَ  بِّ  يُكَ نْ  ةَ أَ  تَّ بَ لْ  زُ أَ جُو  لَا يَ فَ لِسًا  وْ جَا اجِدًا أَ وْ سَ عًا أَ مَامَ رَاكِ وَمَنْ وَجَدَ الْإِ

هَا. فِي وَ  هُ لَّتِي  حَالِ ا  لِلْ يَةِ  نِ ا ثَّ لَاةِ، وَال  بِالصَّ رَامِ   حْ لْإِ لِ مَا  هُ ، إحْدَا بُدَّ لَا  يْنِ وَ تَ رَ بِي  تَكْ  ، بُدَّ لَا  هَا وَ لَيْ عَ هُ  جِدُ إمَامَ  لَّتِي يَ ا

«Quien encuentra al imam inclinado, postrado o sentado, no le es lícito en absoluto decir takbīr
de pie, sino que lo dice en el estado en que encuentra a su imam, ineludiblemente: dos takbīr,
ineludiblemente, uno para entrar en la oración (iḥrām) y el otro para el estado en que está».

هِ يْرِ غَ وْ  يَامٍ أَ قِ هُ مِنْ  تَ فَا يَقْضِيَ مَا  نْ  زُ أَ جُو  لَا يَ لِهِ ... وَ مَ عَ مِيعِ  فِي جَ نْسَانُ   هُ الْإِ لِفَ خَا  لَا يُ نْ  وَ أَ هُ هِ:  بِ مَامُ  تِ ئْ لِا وَا

لِكَ بْلَ ذَ قَ لَا  مَامِ  لَاةِ الْإِ  مَامِ صَ تَ بَعْدَ  ا  إلَّ

«Seguir al imam es que la persona no le contradiga en nada de lo que hace … y no es lícito

reponer lo que se le pasó, sea el estar de pie u otra cosa, sino después de terminar la oración del

imam, no antes».

[m. 510 · vol. 3, p. 184]. Pruebas que cita: «El imam ha sido puesto para ser seguido» y «lo que alcancéis,

rezadlo, y lo que se os pase, completadlo» (وا مُّ تِ  فَأَ تَكُمْ  فَا وا وَمَا  لُّ  فَصَ مْ  تُ  دْرَكْ .(مَا أَ

2.2. Masʾala 508: entrar aunque sólo quede la última sentada

هُ عَ مَ يَدْخُلَ  نْ  يْهِ أَ لَ عَ فَفَرْضٌ  لِّمَ  يُسَ نْ  بْلَ أَ قَ تِهِ  لَا  فِي آخِرِ صَ لِسًا  مَامَ جَا وَمَنْ وَجَدَ الْإِ

«Quien encuentra al imam sentado al final de su oración, antes de que salude, tiene la

obligación de entrar con él», aunque espere alcanzar la oración desde el comienzo en otra

mezquita.

La prueba son los hadices de Abū Qatāda y de Abū Hurayra con la redacción

وا مُّ تِ  فَأَ تَكُمْ  فَا وا، وَمَا  لُّ  فَصَ مْ  تُ  دْرَكْ مَا أَ فَ  (fa-mā adraktum fa-ṣallū, wa-mā fātakum fa-atimmū), que trae

con isnād a través de al-Bujārī. Y concluye:

فِيهِ »مَنْ لَّذِي  بَرِ ا خَ  لَى الْ عَ ئِدَانِ  زَا رَانِ  بَ خَ  هَذَانِ الْ رَ، وَ ثُ  مْ كَ قَلَّ أَ لَاةِ،   ءُ مِنْ الصَّ رْ مَ لْ هُ ا دْرَكَ مَا أَ لِ مُومٌ  عُ فَهَذَا 

ةِ. يَادَ زِّ بِال خْذِ  تَرْكُ الْأَ حِلُّ   لَا يَ ةَ« وَ لَا  دْرَكَ الصَّ فَقَدْ أَ ةً  عَ  مَامِ رَكْ لَاةِ مَعَ الْإِ  دْرَكَ مِنْ الصَّ أَ

«Esto es general para lo que la persona alcanza de la oración, sea poco o mucho; y estos dos

informes añaden algo al informe de “quien alcanza con el imam una rakʿa ha alcanzado la

oración”, y no es lícito dejar de tomar lo añadido».
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[m. 508 · vol. 3, p. 181–183]. Entre los āṯār que refiere: de Abū Hurayra, «lo que alcance, que lo rece, y lo

que se le pase, que lo reponga después» (ُبَعْد هِ  يَقْضِ لْ فَ هُ  تَ فَا de Anas, «rezamos con el imam y ;(وَمَا 

repusimos lo que se nos había pasado» (نَا تَ فَا نَا مَا  يْ  قَضَ de Abū Ḏarr, «lo que no alcance, que lo ;(وَ

complete» (ُه  تِمَّ يُ لْ فَ يُدْرِكْ  لَمْ  .(وَمَا 

2.3. Masʾala 362: la rakʿa alcanzada en el rukūʿ no cuenta

ةَ؛ ءَ رَا قِ لْ لَا ا يَامَ، وَ قِ لْ يُدْرِكْ ا لَمْ  هُ   نَّ  لِأَ عَةِ؛   رَّكْ لْكَ ال تِ بِ تَدُّ  يُعْ لَا  هُ، وَ عَ يَرْكَعْ مَ لْ فَ مَامُ رَاكِعٌ  ءَ وَالْإِ نْ جَا فَإِ

مُ مَا مَ الْإِ لَّ  هَا إذَا سَ ي يَقْضِ وَلَكِنْ 

«Si llega con el imam inclinado, que se incline con él, y esa rakʿa no le cuenta, porque no

alcanzó el estar de pie ni la recitación; la repone cuando el imam salude». Añade que si teme a

algún ignorante, espere a que el imam alce la cabeza del rukūʿ y diga entonces el takbīr.

En la argumentación de esta masʾala aparece el pasaje más cercano a la pregunta. Ibn Ḥazm

trae las dos redacciones del hadiz, la de qaḍāʾ y la de itmām:

مُ لَا  يْهِ السَّ لَ عَ ا -  يْضً  هُ أَ نْ حَّ عَ  « . وَصَ بَقَكُمْ  وا مَا سَ قْضُ مْ، وَا تُ  دْرَكْ وا مَا أَ لُّ  فَصَ ةَ،  نَ ي كِ يْكُمْ السَّ لَ عَ ةَ وَ لَا  تُوا الصَّ ئْ »ا

وا« مُّ تِ  فَأَ تَكُمْ  فَا وا، وَمَا  لُّ  فَصَ مْ  تُ  دْرَكْ -: »مَا أَ

Enumera después, uno por uno, lo que se pierde según el momento de llegada (quien alcanza

al imam al comienzo de la segunda rakʿa ha perdido la primera entera; quien alcanza una

postración ha perdido el estar de pie, el rukūʿ, el levantarse, una postración y la sentada;

quien alcanza el rukūʿ ha perdido el estar de pie y la Fātiḥa, «y ambos son farḍ, la oración no

se completa sin ellos»), y concluye:

زُ جُو  لَا يَ فَ هُ؛  تَ فَا مَامِ مَا  تْ  هُ وَإِ بَقَ  اءِ مَا سَ بِقَضَ مَ -  لَّ  يْهِ وَسَ لَ عَ هُ   لَّ لَّى ال  هِ - صَ  لَّ لَامِ رَسُولِ ال صِّ كَ نَ بِ مُورٌ   مَأْ وَ  هُ وَ

رَ صٍّ آخَ نَ يْرِ  غَ بِ لِكَ  ءٍ مِنْ ذَ شَيْ يصُ  خْصِ  تَ

«Y se le ordena, por el texto de las palabras del Mensajero de Dios صلى الله عليه وسلم, reponer lo que se le

adelantó y completar lo que se le pasó; y no es lícito exceptuar nada de ello sin otro texto».

[m. 362 · vol. 2, p. 274–275]. Al objetor que propone decir el takbīr de pie y luego inclinarse responde que

eso es «otra desobediencia», porque nunca se le ordenó entrar en la oración en un estado distinto de

aquel en que encuentra al imam, y repite: ِمَام  لَامِ الْإِ  بَعْدَ سَ ا  لَاةِ إلَّ  بِهِ مِنْ الصَّ بَقَ   ءٍ سَ شَيْ ءُ  ا قَضَ جْزِئُ   لَا يُ فَ
[vol. 2, p. 277].
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2.4. Otras masāʾil que completan el cuadro

Masʾala Dictamen

m. 361 · vol. 2,

p. 273

Si empezó la Fātiḥa y el imam se inclina, no se inclina hasta terminarla (

هَا  مَّ تِ يُ ى  تَّ يَرْكَعُ حَ لَا  فَ ). Prueba: «lo que os adelante al inclinarme lo alcanzaréis

cuando me levante».

m. 410 · vol. 2,

p. 371

Quien cree que el imam ya saludó y se levanta «para reponer lo que no alcanzó» (

يُدْرِكْ لَمْ  اءِ مَا  لِقَضَ ) por olvido, debe volver en cuanto lo recuerde, sentarse y no

saludar sino después del salām del imam, y hacer postración de olvido. Si lo hace

a propósito sabiendo que sigue tras el imam, su oración es nula.

m. 496 · vol. 3,

p. 156

Si llegan dos o más tarde, rezan con el imam; cuando saluda, «lo mejor para

quienes completan lo que se les pasó es que lo repongan con un imam de entre

ellos» ( هُمْ هُمْ مِنْ  ؤُمُّ يَ مَامٍ  بِإِ هُ  و يَقْضُ نْ  هُمْ أَ فَاتَ ونَ مَا  مُّ تِ يُ ذِينَ  لَّ لِ لُ  فْضَ  فَالْأَ ), porque se les

ordenó rezar en congregación.

3. El punto que Ibn Ḥazm no decide con palabras propias

La pregunta es si lo alcanzado con el imam es el comienzo de la oración del que llega tarde

(y lo que hace después es su continuación) o su final (y lo que hace después son las rakʿas

iniciales que perdió). En los pasajes revisados (m. 361, 362, 410, 496, 508, 510) Ibn Ḥazm

establece qué hay que hacer y cuándo, pero no formula esa calificación.

Dos datos de su propio lenguaje son relevantes:

1. Usa los dos verbos como equivalentes. En la m. 496 dice en una misma frase

«quienes completan (َون مُّ تِ يُ ) lo que se les pasó, que lo repongan (ُه و يَقْضُ )». En la m. 362,

«reponer lo que se le adelantó y completar lo que se le pasó». En la m. 362, 410 y 510

llama qaḍāʾ a lo que se hace tras el salām; en la m. 508 y 510 apoya el dictamen en la

redacción fa-atimmū. No construye ninguna consecuencia sobre la diferencia entre

ambos verbos.

2. Cuando elige un texto como prueba principal, elige fa-atimmū. Es la redacción que

trae con isnād en la m. 508 y la que cita en la m. 510. La de wa-qḍū sólo aparece, junto a

la otra, en la m. 362, donde lo que discute no es el orden sino si la rakʿa del rukūʿ
cuenta.

Nota. La revisión cubre las masāʾil indicadas y las páginas contiguas en al-Šāmila. No se

puede excluir que Ibn Ḥazm toque el asunto en otro lugar de al-Muḥallá (por ejemplo, en la

oración del viernes o en la del miedo); en lo revisado no aparece.
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4. Lo que explica Ibn Rušd

Ibn Rušd trata el caso dentro del «reponer parte de la oración» (qaḍāʾ baʿḍi l-ṣalāti), y

distingue tres cuestiones de base para el que llega tarde: cuándo se pierde la rakʿa; si lo que

hace tras la oración del imam es adāʾ o qaḍāʾ; y cuándo le alcanza el juicio de la oración del

imam. [Bidāya, vol. 1, p. 195]

4.1. ¿Es adāʾ o qaḍāʾ? Las tres posturas

Postura Lo que sostiene
Ejemplo de Ibn Rušd: alcanzó

una rakʿa del maġrib

Qaḍāʾ Lo que hace tras el salām del imam es

reposición, y lo alcanzado no es el

comienzo de su oración.

Se levanta para dos rakʿas con

Fātiḥa y sura en cada una, sin

sentarse entre ellas.

Adāʾ / bināʾ Lo que hace después es ejecución en su

tiempo, y lo alcanzado es el comienzo de

su oración.

Una rakʿa con Fātiḥa y sura, se

sienta, y luego una rakʿa con la

Fātiḥa sola.

Mixta Repone en los dichos (la recitación) y

continúa en los actos.

Una rakʿa con Fātiḥa y sura, se

sienta, y la siguiente también

con Fātiḥa y sura. Ibn Rušd dice

que esto es lo auténtico de

Mālik.

[Bidāya, vol. 1, p. 198]

4.2. La causa de la discrepancia

وا« مُّ تِ  فَأَ تَكُمْ  فَا وا وَمَا  لُّ  فَصَ مْ  تُ  دْرَكْ مَا أَ فَ هُورِ: » مَشْ لْ حَدِيثِ ا  يَاتِ الْ بَعْضِ رِوَا فِي  هُ وَرَدَ   نَّ  : أَ فِهِمْ لَا تِ  بَبُ اخْ  وَسَ

تَكُمْ فَا وا وَمَا  لُّ  فَصَ مْ  تُ  دْرَكْ مَا أَ فَ تِهِ » يَا بَعْضِ رِوَا فِي  هِ. وَ تِ لَا  لَ صَ وَّ وَ أَ هُ دْرَكَ  يَكُونَ مَا أَ نْ  تَضِي أَ  يَقْ مَامُ  تْ  ، وَالْإِ

تِهِ لَا  رُ صَ وَ آخِ هُ دْرَكَ  نَّ مَا أَ يُوجِبُ أَ ءُ  ا لْقَضَ وا« وَا قْضُ فَا

«La causa de su discrepancia es que en algunas transmisiones del hadiz conocido viene “lo que

alcancéis, rezadlo, y lo que se os pase, completadlo”, y completar exige que lo alcanzado sea el

comienzo de su oración; y en otras “… y lo que se os pase, reponedlo”, y reponer exige que lo

alcanzado sea el final de su oración».

4.3. El juicio del propio Ibn Rušd

Sobre la postura mixta dice que «es débil», porque hace que una parte de la oración sea adāʾ
y otra qaḍāʾ. Y añade su argumento decisivo:
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لَاةِ،  تَاحُ الصَّ تِ فْ وَ ا هُ رَامِ   حْ رَةِ الْإِ بِي  تَكْ ضِعَ  نَّ مَوْ لَى أَ عَ لَاةِ، وَ  زَاءِ الصَّ  جْ فِي أَ تِيبِ  رْ تَّ لَى وُجُوبِ ال عَ قُهُمْ  تِّفَا  وَا

لْ مَّ تَأَ فَ  ، تِيبِ رْ تَّ فِي ال مَامِ  مُومِ وَالْإِ  مَأْ لْ ةُ ا  يَّ نِ لِفُ  تَ خْ  تِهِ لَكِنْ تَ لَا  لُ صَ وَّ وَ أَ هُ دْرَكَ  نَّ مَا أَ لَى أَ عَ حٌ   لِيلٌ وَاضِ فِيهِ دَ فَ

هِ. تِ لَا  رُ صَ وَ آخِ هُ فَ دْرَكَ  : مَا أَ قَالَ هُ مَنْ  عَا حَدَ مَا رَا وَ أَ هُ هَذَا  يَكُونَ  نْ  هُ أَ بِ  يُشْ هَذَا، وَ

«Su acuerdo en que el orden de las partes de la oración es obligatorio, y en que el lugar del

takbīr de entrada es la apertura de la oración, es una prueba clara de que lo que alcanza es el

comienzo de su oración; sólo que la intención del que reza detrás y la del imam difieren en el

orden. Considéralo; y es probable que esto sea una de las cosas que tuvo en cuenta quien dijo

que lo alcanzado es el final de su oración».

[Bidāya, vol. 1, p. 198]

4.4. Otros puntos de Ibn Rušd que tocan a Ibn Ḥazm

¿Cuándo se alcanza la rakʿa? Expone tres opiniones: la de la mayoría (quien se

inclina antes de que el imam alce la cabeza alcanza la rakʿa), la que se atribuye a Abū
Hurayra (no la alcanza si no alcanzó al imam de pie) y la de al-Šaʿbī (basta alcanzar a

la fila de delante antes de que alce la cabeza). La causa es si el nombre «rakʿa» del

hadiz «quien alcanza una rakʿa…» designa sólo la inclinación o la unidad completa de

pie, inclinación y postración. Ibn Rušd dice que lo de la mayoría «es más evidente». Ibn

Ḥazm sigue la segunda opinión (m. 362), con su propio argumento: el estar de pie y la

Fātiḥa son farḍ y nadie las alcanzó. [Bidāya, vol. 1, p. 195–196]

¿Uno o dos takbīr al entrar con el imam inclinado? Ibn Rušd refiere que para Mālik

y al-Šāfiʿī basta uno si se intenta como takbīr de entrada, y que otros exigen dos.

Explica que la exigencia de dos se apoya en que el takbīr de entrada tiene un lugar

propio y en que todo takbīr es farḍ. Ibn Ḥazm exige dos (m. 510), pero con una

diferencia notable: prohíbe decir el primero de pie y lo funda en la obligación de

seguir al imam. [Bidāya, vol. 1, p. 196–197]

5. Las posturas posibles de Ibn Ḥazm, de la más probable a la

menos probable

1.ª — La más probable: lo alcanzado es el comienzo; tras el salām continúa en

orden

Qué supone. La primera rakʿa que alcanzó con su estar de pie y su Fātiḥa es su rakʿa 1. Tras

el salām del imam se levanta y hace la rakʿa siguiente en número, con las sentadas en el

lugar que les corresponde en su propia cuenta.

Razones, todas tomadas de los dos autores:
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1. En las dos masāʾil donde fija el dictamen sobre el que llega tarde (m. 508 y 510) la

prueba que invoca es fa-atimmū, la redacción que, según Ibn Rušd, «exige que lo

alcanzado sea el comienzo».

2. Usa qaḍāʾ e itmām como sinónimos (m. 362, 496). Para quien sostiene la postura del

«final», qaḍāʾ tiene que ser un término técnico con consecuencias de orden; Ibn Ḥazm

no le da ninguna.

3. El argumento de Ibn Rušd («el orden de las partes es obligatorio y el lugar del takbīr de

entrada es la apertura») coincide con principios que Ibn Ḥazm aplica con más rigor

que nadie: no se puede adelantar en la oración lo que va después [m. 348]; lo hecho

fuera de su lugar es nulo [m. 377, 389]. Y en la m. 510 él mismo llama al primer takbīr

del que llega tarde ِة لَا  بِالصَّ رَامِ   حْ لْإِ لِ : es la entrada en su oración. Si lo que sigue fuera la

«primera rakʿa», tendría una rakʿa inicial situada después de su takbīr de entrada y de

rakʿas ya hechas, lo que choca con esos principios.

4. En la m. 508 subraya que el mandato abarca «lo que alcanza, poco o mucho», y lo llama

«completar». Quien completa algo lo hace a partir de lo que ya tiene.

2.ª — Posible, menos probable: lo alcanzado es el final; tras el salām hace las

rakʿas iniciales

Qué supone. Lo que hizo con el imam ocupa el final de su oración, y lo que hace después son

las rakʿas que el imam hizo antes de que él llegara, en ese orden.

Lo que podría sostenerla en el propio Ibn Ḥazm: cita como auténtica la redacción

بَقَكُمْ  وا مَا سَ قْضُ .y aplica el principio de que «tomar lo añadido es obligatorio» (m (m. 362) وَا

508); usa a menudo «reponer» para lo que hace tras el salām (m. 362, 410, 510); y refiere el

āṯar de Abū Hurayra «que lo reponga después» (m. 508). Ibn Rušd, por su parte, apunta que

la diferencia de orden entre la intención del imam y la del que le sigue es probablemente

una de las cosas que tuvo en cuenta quien sostiene esta postura. Ese desfase aparece de

hecho cuando se alcanzan tres rakʿas de cuatro (ver sección 8).

Por qué es menos probable: Ibn Ḥazm nunca deduce de «reponer» un orden distinto; lo usa

indistintamente con «completar»; en la m. 362 dice «reponer lo que se le adelantó y

completar lo que se le pasó», con lo que ambos verbos se refieren a la misma cosa; y la

postura choca con sus principios sobre el lugar fijo de cada acto.

3.ª — La menos probable: la vía mixta (repone en la recitación y continúa en

los actos)

Ibn Rušd la califica de débil. Dentro del sistema de Ibn Ḥazm, además, carece de objeto: la

Fātiḥa es farḍ en cada rakʿa (m. 359), la sura añadida es sólo recomendada (m. 445) y la voz

alta o baja también (m. 446); una distinción entre «dichos» y «actos» que sólo afecta a cosas
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recomendadas no tiene apoyo en ningún texto que él cite, y él no admite distinciones sin

texto (َر صٍّ آخَ نَ يْرِ  غَ بِ لِكَ  ءٍ مِنْ ذَ شَيْ يصُ  خْصِ  جُوزُ تَ  لَا يَ فَ , m. 362).

6. Qué cambia en la práctica dentro del sistema de Ibn Ḥazm

Para Ibn Ḥazm son farḍ en cada rakʿa el taʿawwuḏ y la Fātiḥa [m. 363, 359]; son sólo

recomendadas la sura añadida y la voz alta o baja [m. 445, 446]; y son farḍ la sentada tras la

segunda rakʿa con el tašahhud y los cuatro refugios [m. 372, 373]. Por tanto, entre la 1.ª y la

2.ª postura:

la recitación obligatoria es la misma (taʿawwuḏ y Fātiḥa en cada rakʿa);

la sura y el volumen de la voz cambian, pero sólo en lo recomendado;

lo único obligatorio que puede cambiar es dónde cae la sentada intermedia, y eso

sólo ocurre cuando se alcanza una sola rakʿa del maġrib o de una oración de cuatro

rakʿas.

Oración y lo

alcanzado

Tras el salām, según la 1.ª

postura (más probable)
Según la 2.ª postura ¿Difieren?

Ṣubḥ, 1 rakʿa rakʿa → sentada final → salām igual No

Maġrib, 1 rakʿa rakʿa → sentada con tašahhud

→ rakʿa → sentada final → salām

rakʿa → rakʿa (sin sentarse) →
sentada final → salām

Sí

Maġrib, 2

rakʿas

rakʿa → sentada final → salām igual No

Ẓuhr, ʿaṣr, ʿišāʾ,
1 rakʿa

rakʿa → sentada con tašahhud

→ rakʿa → rakʿa → sentada final

→ salām

rakʿa → rakʿa → sentada con

tašahhud → rakʿa → sentada

final → salām

Sí

Ẓuhr, ʿaṣr, ʿišāʾ,
2 rakʿas

rakʿa → rakʿa → sentada final →
salām

igual No

Ẓuhr, ʿaṣr, ʿišāʾ,
3 rakʿas

rakʿa → sentada final → salām igual No

La columna de la 2.ª postura sigue la descripción de Ibn Rušd para el maġrib [Bidāya, vol. 1, p. 198]

aplicada a las demás oraciones.

7. Cómo completar la oración, caso por caso

Secuencia según la postura más probable. Todo lo que se marca como farḍ o sunna está

tomado de las masāʾil citadas.
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7.1. Al entrar

1. Caminar con calma, sin apresurarse [m. 508].

2. Si el imam está de pie: takbīr de entrada de pie, como siempre. Si empezó la Fātiḥa y el

imam se inclina, no inclinarse hasta terminarla [m. 361].

3. Si el imam está inclinado, postrado o sentado: FARḌ  dos takbīr en esa misma postura,

uno de entrada y otro para la postura; PROHIBIDO  decir el takbīr de pie [m. 510].

4. Desde ahí, seguir al imam en todo, sin adelantarse ni contradecirle [m. 510].

7.2. Qué cuenta y qué no

Cuenta como rakʿa suya la rakʿa en la que alcanzó el estar de pie y recitó la Fātiḥa [m.

361, 362].

No cuenta la rakʿa en la que entró con el imam inclinado, postrado o sentado: lo que

hizo en ella fue sólo seguir al imam [m. 362].

Si entró en la última sentada, no cuenta ninguna rakʿa: tras el salām del imam reza la

oración entera, sin repetir el takbīr de entrada, que ya hizo [m. 508, 510].

7.3. Después del salām del imam

1. PROHIBIDO  levantarse a reponer antes del salām del imam; si lo hizo por olvido,

vuelve, se sienta y hace postración de olvido [m. 410, 510].

2. Se levanta y hace la rakʿa siguiente a las que ya tiene contadas. En cada una: FARḌ

taʿawwuḏ y Fātiḥa; SUNNA  la sura [m. 359, 363, 445].

3. Si con esa rakʿa completa su segunda rakʿa y le quedan más: FARḌ  sentada con

tašahhud y los cuatro refugios [m. 372, 373].

4. Al terminar la última: sentada final, tašahhud, refugios, SUNNA  bendición sobre el

Profeta صلى الله عليه وسلم, FARḌ  primer salām [m. 372–376, 458].

5. Si son dos o más los que llegaron tarde, LO MEJOR  es que completen en congregación,

con uno de ellos como imam [m. 496].

7.4. Ejemplos

Maġrib, llega en la tercera rakʿa del imam, con éste de pie. Entra de pie, recita la Fātiḥa:

es su rakʿa 1. Se sienta con el imam en la sentada final de éste, siguiéndole. Tras el salām:

rakʿa 2 → sentada con tašahhud y refugios → rakʿa 3 → sentada final → salām.

ʿIšāʾ, llega con el imam inclinado en la segunda rakʿa. Dos takbīr inclinado; esa rakʿa no le

cuenta. La tercera rakʿa del imam es su rakʿa 1; la cuarta, su rakʿa 2 (la sentada final del

imam coincide con su sentada intermedia). Tras el salām: rakʿa 3 → rakʿa 4 → sentada final

→ salām. Le faltan dos rakʿas aunque estuvo presente en el rukūʿ de la segunda.
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Ẓuhr, llega cuando el imam está en la última sentada. Dos takbīr sentado; sigue al imam

hasta su salām. Luego se levanta y reza las cuatro rakʿas con su sentada intermedia y su

sentada final.

8. Cuestiones que el texto deja abiertas

1. Alcanzar tres rakʿas de cuatro. Según la 1.ª postura, su rakʿa 2 coincide con la tercera

del imam, en la que el imam no se sienta; el que llega tarde, obligado a no

contradecirle en nada [m. 510], tampoco puede sentarse allí. Se sienta con el imam tras

la segunda de éste (su rakʿa 1) y tras la cuarta (su rakʿa 3). Ibn Ḥazm no trata este

desfase. Es justamente la discrepancia de orden entre imam y maʾmūm que Ibn Rušd
señala como posible apoyo de la postura del «final» [Bidāya, vol. 1, p. 198]. En la

práctica la secuencia física es la misma en ambas posturas; lo que queda sin texto es la

calificación de esas sentadas.

2. El takbīr al levantarse tras el salām del imam. Ibn Ḥazm no dice en las masāʾil
revisadas si el que llega tarde dice takbīr al ponerse de pie para completar.

3. Alzar las manos en el takbīr de entrada hecho inclinado o sentado. La m. 358 hace

farḍ alzarlas en el takbīr de entrada; la m. 510 no dice nada sobre las manos en esta

situación.

4. La voz al completar el maġrib o la ʿišāʾ. Como la voz alta o baja es sólo recomendada

y lo contrario «vale» [m. 446], el asunto no afecta a la validez; Ibn Ḥazm no lo trata

para este caso.

9. Cotejo con el documento «La oración según Ibn Ḥazm»

En lo que ambos tratan, el documento coincide con el texto de al-Muḥallá (m. 361 y 362 en su

§8). No se encontró ninguna afirmación contraria. Sí hay lagunas que conviene completar:

Punto Qué falta o qué matizar

Paso 2 (takbīr de entrada) y

«De pie FARḌ»

Falta la excepción de la m. 510: si el imam no está de pie, el que llega

tarde no dice el takbīr de entrada de pie, sino en la postura del

imam, y dice dos takbīr.

§8, m. 362 Correcto. Falta la precisión de la propia masʾala: si teme a algún

ignorante, espera a que el imam alce la cabeza del rukūʿ y dice

entonces el takbīr.

§8 (maʾmūm) No recoge la m. 508 (obligación de entrar aunque sólo quede la

sentada final; no apresurarse), la m. 410 (no levantarse antes del

salām del imam; volver si se hizo por olvido) ni la m. 496 (completar

en congregación si son varios).
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Orden de lo que se

completa

El documento no trata si lo alcanzado es comienzo o final de la

oración. Ver secciones 3 a 7 de éste.

10. Hadices citados y su localización

Texto Masʾala sunnah.com

Abū Qatāda: «… lo que alcancéis, rezadlo, y lo que se

os pase, completadlo» (وا مُّ تِ  فَأَ تَكُمْ  فَا (وَمَا 

508, 510 al-Bujārī 635 (isnād Abū
Nuʿaym ← Šaybān ← Yaḥyá

← ʿAbd Allāh b. Abī Qatāda, el

mismo de Ibn Ḥazm) · Muslim

603a (con وا مُّ تِ  فَأَ بَقَكُمْ   (وَمَا سَ

Abū Hurayra: «Cuando oigáis la iqāma, caminad

hacia la oración con calma y sosiego …» (وا مُّ تِ  فَأَ )
508, 362 al-Bujārī 636 (isnād Ādam ←

Ibn Abī Ḏiʾb ← al-Zuhrī ←
Saʿīd b. al-Musayyab, el

mismo de Ibn Ḥazm)

Abū Hurayra: «… rezad lo que alcancéis y reponed lo

que se os adelantó» ( بَقَكُمْ  وا مَا سَ قْضُ (وَا

362 Abū Dāwūd 573 (isnād Abū l-

Walīd al-Ṭayālisī ← Šuʿba ←
Saʿd b. Ibrāhīm ← Abū
Salama, el mismo que Ibn

Ḥazm toma de Abū Dāwūd)

«El imam ha sido puesto para ser seguido» 510 al-Bujārī 734

Muʿāwiya: «lo que os adelante al inclinarme, lo

alcanzaréis cuando me levante»

361 Abū Dāwūd 619

Abū Bakra: «Que Dios aumente tu empeño, y no lo

repitas»

362, 508 al-Bujārī 783

«Quien alcanza de la oración una rakʿa ha alcanzado

la oración»

362, 508 al-Bujārī 580 · Muslim 607a.

Nota: la redacción con «con el

imam» ( مَامِ  que trae la (مَعَ الْإِ

m. 508 no se verificó en esta

revisión.

«Quien alcanza la rakʿa ha alcanzado la postración» 362 No localizado en esta

revisión.

Nota. Los āṯār de Compañeros y Seguidores (Ibn Masʿūd, Zayd b. Wahb, Anas, Abū Ḏarr, Abū
Hurayra, ʿAṭāʾ, Qatāda y otros) se citan tal como los trae Ibn Ḥazm y no se buscaron en

colecciones.
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11. Fuentes

Obra Lugar Enlace (al-Šāmila)

al-Muḥallá, m. 361 vol. 2, p. 273–274 shamela.ws/book/767/676

al-Muḥallá, m. 362 vol. 2, p. 274–278 shamela.ws/book/767/677 – 681

al-Muḥallá, m. 410 vol. 2, p. 371 shamela.ws/book/767/772

al-Muḥallá, m. 496 vol. 3, p. 156–157 shamela.ws/book/767/960

al-Muḥallá, m. 508 vol. 3, p. 181–183 shamela.ws/book/767/985

al-Muḥallá, m. 510 vol. 3, p. 184 shamela.ws/book/767/988

Bidāyat al-muŷtahidi, qaḍāʾ baʿḍi l-ṣalāti vol. 1, p. 195–198 shamela.ws/book/21739/187 – 190

Las masāʾil 348, 358, 359, 363, 372, 373, 376, 377, 389, 445, 446 y 458 se citan según el documento «La

oración según Ibn Ḥazm», que las toma de la misma edición.
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